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PART A – ESSENTIAL INFORMATION

1.
SUMMARY

The text is a beautifully written poem and a well-known manuscript. The author remains anonymous, a common feature of Malay literature. It is a romantic narrative describing the love, courage and loyalty of Siti Zubaidah in seeking the release of her husband, Sultan Zainal Abidin, who was captured by Chinese princesses.

Siti Zubaidah lives on the island of Pulau Peringgi with her father, Pendeta Ulama. The pundit was once a king but, realizing the meaninglessness of earthly power, gave up his throne in order to devote himself to religious contemplation. Pendeta Ulama provided his daughter with a good religious education. 

Sultan Zainal Abidin, King of Kembayat Negara, married Siti Zubaidah. Kembayat Negara is a prosperous country attracting merchants from other countries for trading activities. One day, Kembayat Negara is ravaged by a Chinese attack, undertaken as an act of discourtesy towards one of their overseas merchants. This blow is made more cruel by the capture of the King of Kembayat Negara by Chinese princesses as a prisoner and his removal to captivity in China. Upon this realization, Siti Zubaidah prepares herself to rescue her husband. Siti Zubaidah lived a sheltered life under her father’s protection. As a child, she studied the Koran and learned to do the things that women do. But, when challenged by the loss of her husband, she immediately entered the world of men and prepared for battle. She gives birth to a son in the forest on her own and left the baby who was later rescued and raised by Muhamad Tahir. She disguises herself as a soldier and participated in the war against China. She faced many difficulties in her struggle to free her husband from captivity. Her courage and deep love for her husband gave her the strength to win the war. She eventually reveals her true self to Sultan Zainal Abidin and return to Kembayat Negara to be reunited with their son.

2. DETAILS OF THE NOMINATOR
2.1
Name : Dato’ Zawiyah Baba 

2.2
Relationship to the documentary heritage nominated: 

Director-General, National Library of Malaysia

2.3
Contact person (s) (if appropriate): indicated above

Contact person (if appropriate): Siti Mariani S.M.Omar
Contact details:
Telephone:
603- 26871756




Fax :

603- 26927082





E-mail:

mariani@pnm.my
3.
IDENTITY AND DESCRIPTION OF THE DOCUMENTARY HERITAGE
3.1
Name and identification detail of the items being nominated

Syair Siti Zubaidah 

3.2
Description

Syair Siti Zubaidah MSS 25 comprises 308 pages measuring 20.9 x 17 cm., 19 lines per page. The author is unknown. It is written on laid paper. The text is written in black ink with few rubrication for certain word or phrase. The manuscript has been repaired and newly bound in hard cover. The text is incomplete. 

Photocopying is strictly prohibited. A microfilm copy is made available for research on the manuscript. MSS 25 has been digitized and is accessible at http://digiserver.pnm.my/manuskrip. All manuscripts acquired are catalogued. Documentation entry for MSS 25 appear in Manuskrip Melayu Koleksi Perpustakaan Negara Malaysia: Satu Katalog Ringkas (1987). MSS 25 was exhibited at an exhibition held from 17 September to 6 October 2003 in conjunction with the Language and Literature Month. The theme of the exhibition was “Malay Manuscript: Intellectual Heritage of the Past”. An exhibition catalogue was published.



Visual documentation
Specimen photocopy of two copies of the manuscript is enclosed for reference.

History 
MSS 25 was acquired as a gift from the National Museum on 13 October 1983.
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4. JUSTIFICATION FOR INCLUSION/ ASSESSMENT AGAINST CRITERIA
4.1 Authenticity 
The manuscript is original. Even though it is incomplete, research conducted by our Guest Scholar on this manuscript verifies its originality. The main character, Sultan Zainal Abidin and Siti Zubaidah, may be names symbolic to prominent figures of Campa, who could be known to the author of the syair from traditional sources. The early history of Campa during the 14th to 18th centuries mentions names of warriors who went to war with Vietnam. Research by the Guest Scholar of the National Library of Malaysia (1993-1994), on the manuscript reveals that the history of Campa has a similarity with the story as told in Syair Siti Zubaidah.

The result of the research and study was published by the National Library of Malaysia in a book in 1994 entitled Syair Siti Zubaidah Perang China : perspektif sejarah. 

4.2
World significance, uniqueness and irreplaceability 

It is a unique text where the focus is on the bravery of a woman, which is a rare feature of Malay syair. In this plot, woman plays a role that is equal to, if not even more difficult, than that played by man. Siti Zubaidah saves her husband by disguising as a man and leading her troops successfully into battle. She is trained in the arts of war as any man. Yet, when reunited with her husband she presents herself as a perfect wife and lover.

4.3 Criteria of (a) time (b) place (c) people (d) subject theme (e) form and style 

Criterion a-Time: 

Based on historical facts extracted from the syair it can be deduced that the events mentioned happened during the period of colonization of the West (Portugal and Spain) in South East Asia in the 16th century.

Criterion b-Place: 
Syair Siti Zubaidah presents relationship between an Islamic kingdom, Kembayat Negara and China. The story begins with a situation of armed conflict which eventually led to warfare. However, it ended with Sultan Zainal Abidin reunited with his family and return to Kembayat Negara. Kembayat Negara is said to be in present Campa and China is referred to the frontier China, not the mainland China as we know. The plight of Siti Zubaidah extends from her country to China. I her struggele to free her husband, a number of Islamic nations such as Irakan Kistan, Persia, Yemen, join with Siti Zubaidah to unite as one force to fight China.
Criterion c-People: 
Syair Siti Zubaidah portrays the bravery and courage of a woman who is willing to face challenge and hardship in order to save her husband. Her courage and Islamic devotion encouraged the Chinese princesses to convert to Islam and to accept polygamy of their husband, Sultan Zainal Abidin. The syair presents interaction of the people of China and the people in the Malay world. 
Criterion d-Subject/Theme: 
The love of one’s country and the desire to defend it from all assaults on its honour are virtues that are closely related to courage and loyalty. Kembayat Negara is ravaged by a Chinese attack, undertaken as an act of retaliation for an act of discourtesy towards one of their overseas merchants. This blow is made more cruel by the capture of the king of Kembayat Negara, and his removal to captivity in China. Siti Zubaidah acts not only out of love for her husband and her loyalty to him, her struggle is intended to make Kembayat Negara a free and independent nation once more. There is no other way she can achieve this goal. In this struggle, a number of Islamic nations join together to defeat a common enemy, China, a non-Islamic nation.

Criterion e-Form and Style: 
The manuscript is written in beautiful Malay language in the Jawi or Arab-Malay script. The text is written in two columns in a frame.

The author’s literary skill is most evidence when he is describing the actions of the characters. He makes clever use of suspense. Despite the formality of the syair, the reader’s emotions are constantly stirred. The reader can be taken from pity to anger, hatred, pride and grief within a short space of time. At other times, the reader is left to understand the feelings of the characters for himself. When Zainal Abidin takes a second wife shortly after his marriage to Siti Zubaidah, for example, the reader feels an instinctual sympathy for her. This sympathy deepens as he takes more wives, up to four as permitted by Islam. At no point does the author directly tell the reader what Siti Zubaidah is feeling. The meeting between Siti Zubaidah, still disguised as a soldier, and Zainal Abidin, after a long separation is also dealt with an impressive and moving manner. There is an admirable skill, too, in the rather tense scene in which Siti Zubaidah is reunited with her son, whom she deserted as a baby in the forest.

4.4
Issues of rarity, integrity, threat and management 

Most women find the idea of their husband sharing his affection with another woman to be extremely unpleasant and painful. This syair, on the other hand, treat polygamy in a rather casual way. The example set by Siti Zubaidah of patient and devout acceptance of life have helped some Muslim women accept polygamy as one of the marriage laws stipulated in Islam.
Preservation and managerial policies to control the physical environment.

The manuscript is kept in a depository room in a fire resistant vault with the following preservation features:

(i) Temperature : 18oC is maintained

(ii) Humidity :
45-55 % is maintained

(iii) Sunlight:
No sunlight is allowed

(iv) Equipment:
Equipped with Quartz Thermo Hygrograph and dehumidifier

Disaster prevention and restoration plans


· Installation of smoke detector, fire alarm and automatic FE-13 fire extinguisher

· Stored in a vault with fire resistant feature

5.
LEGAL INFORMATION 
5.1
Owner of the documentary heritage (name and contact details)


Dato’ Zawiyah Baba 


National Library of Malaysia


232, Jalan Tun Razak


50572 Kuala Lumpur


MALAYSIA.

5.2 Custodian of the documentary heritage (name and contact details, if different to owner)


Nil

5.3
Legal status:

(a)  Category of ownership: National Library of Malaysia


(b) 
Accessibility: A microfilm copy is made available for research. Permission is however granted for reference of the original manuscript under certain circumstances and with strict staff supervision. Photocopying of the manuscript is strictly prohibited. However, photocopies are made available from microfilm copy.

(c)
Copyright status: National Library of Malaysia.

(d)
Responsible administration : Preserved in accordance with international standard procedures of preservation as stipulated in the Policy on Malay Manuscript.

(e)
Other factors: The National Library Act 1972 (Amendment 1987) contains provisions relating to cultural heritage as follows:

(a)
The Director General shall have the following functions:

(b) to acquire and maintain a comprehensive national collection of library resources reflecting the intellectual, literary and cultural heritage of the nation as well as representative national collection reflecting the accumulated knowledge and wisdom of mankind;

(c) to establish within the Library –

(iii) The National Centre for Malay Manuscripts for the acquisition, documentation and use of Malay Manuscripts.

The National Library of Malaysia has formulated a Policy on Malay Manuscript which stipulates policy on the acquisition, documentation and preservation of its Malay manuscript collection as an intellectual heritage of the people and the nation as well as providing research service related to Malay manuscript.

6.
MANAGEMENT PLAN

6.1 Due to its rarity and value, Syair Siti Zubaidah is stored in a fire-resistant vault which uses combination and the number to the combination is only known to the Deputy Director of The Center for Malay Manuscripts and the senior Librarian. Only selected manuscripts which are of value, highly expensive and unique are stored in the vault which is kept in a depository room with the rest of the manuscript collection. It has been microfilmed and digitized. 
7.
CONSULTATION

7.1 1
Drs. Abdul Rahman Al-Ahmadi, Guest Scholar, National Library of Malaysia, 1992-1993 and 1997-1998.

2. Dr. Harun Mat Piah, former lecture Malay Studies Department, Universiti Kebangsaan Malaysia and Universiti Brunei Darussalam.

PART B – SUBSIDIARY INFORMATION

8. ASSESSMENT OF RISK

9.
ASSESSMENT OF PRESERVATION

9.1  The manuscript is in a very good condition as it has been repaired by the Reprography and Conservation Division, the National Library of Malaysia. The division is staffed with 8 conservators with more than 10 years experience who are skilled and expert in repairing of Malay manuscripts. They have received training from the conservators from the Institute of the Pathology of Books, Rome, Italy under Professor Carlos Federici.

PART C – LODGEMENT

This nomination is lodged by:

SITI MARIANI S.M. OMAR

(Signature)………………………………… (Date)…………………………………………
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